August 18, 2024

PRO-LIFE CHURCH / IGLESIA PROVIDA
ace to honor God and celebrate life / El lugar para honrar a Dios y celebrar|

"Amen, amen, | say to you, unless you eat
the flesh of the Son of Man and drink his

blood, you do not have life within you."
(Jn 6:53)

“Yo les aseguro: Si no comen la carne
del Hijo del hombre y no beben su san-

gre, no podran tener vida en ustedes".
(Jn 6:53)

REGULAR MASS SCHEDULE
Monday to Saturday
8 AM English
Tuesday, Wednesday and Friday
CLERGY CONNECT WITH US 7 PM Spanish
e Fr. Gerardo Padilla, Pastor Phone: 310-390-5034 SUNDAY
e Fr. Taddeo Maria, Associate. Pastor Email: parish@stgerardla.com 9:00 AM English, 10:30 AM Spanish
e Carlos Oconitrillo, Deacon Visit us: www.stgerardla.com 12:00 PM English, 1:30 PM Spanish
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Cover page reflections are inspired by Liturgical Resources of Each Sunday of www.priestsforlife.org
Las reflexiones de la portada estan inspiradas por www.priestsforlife.org Recursos Liturgicos de Cada Domingo



PRO-LIFE CHURCH / IGLESIA PROVIDA

Welcome / Bienvenido's

HOURS OF OPERATION & MASS SCHEDULE

PARISH OFFICE
Monday & Friday: 9:00 AM to 6:00PM

Tuesday, Wednesday, & Thursday: 9:00 AM to 8:00 PM

Saturday: 9:00 AM to 2:00 PM
Sunday: 10:00 AM to 3:00 PM

REGULAR MASS SCHEDULE
Monday—Saturday: 8:00 AM (English)
Tuesday, Wednesday, & Friday: 7:00 PM (Spanish)

SUNDAY CHURCH HOURS
English Masses: 9:00 AM & 12:00 PM
Spanish Masses: 10:30 AM & 1:30 PM

RECONCILIATION
Saturday: 2:30 PM TO 4:00PM

CLERGY AND STAFF/CLERO Y PERSONAL

HORAS DE OPERACION Y HORARIO DE MISA

OFICINA PARROQUIAL

Lunesy Viernes: 9:00 AM A 6:00 PM

Martes, Miércoles, y Jueves: 9:00 AM A 8:00 PM
Sabado: 9:00 AM A 2:00 PM

Domingo: 10:00 AM A 3:00 PM

HORARIO DE MISAS REGULARES
Lunes—Sabado: 8:00AM (Ingles)
Martes, Miércoles, y Viernes: 7:00 PM (Espafiol)

HORARIO DE LA IGLESIA
Misas de Ingles: 9:00 AM Y 12:00 PM
Misas de Espafiol: 10:30 AM Y 1:30 PM

RECONCILIACION
Sébado: 2:30 PM A 4:00 PM

OUR MINISTRIES / NUESTROS MINISTERIOS

Pastor

Fr. Gerardo Padilla, CMSE
Associate Pastor

Fr. Taddeo Maria, CMSE
Deacon

Carlos Oconitrillo, CMSE
Business Manager
Frances Gomez

Parish Secretary

Maria Guadalupe Amador
Administrative Assistant
Michelle Rodas

Parish Music Director
Allan Sims

Parish Spanish Music Director
Carlos Martinez

Parish Cantor

Dennis Jardiel

COMMUNITY MEMBERS /| MIEMBROS DE
LA COMUNIDAD

Community Administrator
Faby Gomez, CMSE

Weddings & Quinceaneras Coordinator

Leonor Oconitrillo, CMSE
Community Member

Joseph Gazal

Director of Safe Environment
Claudia Alderete

" a—

Altar Server
Deacon Carlos Oconitrillo
Eucharistic Ministry of Holy Communion

Faby Gomez

Ushers and Greeters

Faby Gomez

Lectors

Faby Gomez

Music Ministries

Allan Sims

Adoracion Nocturna

Manuel Mora

Encuentro Matrimonial

Fidel y Asuncién Juan

Grupo de Oracion

Hilda Prado

Guadalupanos

Ana Maria Ramirez

Legion de Maria

Georgina Estévez Garcia
Parish Devotions

2000 Hail Mary

Bing Estrada

Divino Nifno

Maria Balderrama

Nuestra Seiora de Juquila

Soledad de Pablo

Our Lady of Fatima

Frances Gomez

Padre Pio Prayer Group

Faby Gomez

Santo Nino de Cebu

Bing Estrada

Service Ministries
Bellator Vitae/Pro-Life
Beatriz Amaya

Money Counters

PARISH REGISTRATION

Reasons to register with our Parish:
®To encourage a spirit of belonging.
®To be part of our mission.

®To make the process easier when it is
time to bring your children for baptism,
first communion, confirmation.

®To make the process easier when
celebrating a wedding, a quinceafiera,
or when asked to be a sponsor.

To attend Mass at St. Gerard does not
make you a registered parishioner.
There are many ways to register: online,
at the Parish Office or simply by
scanning the QR Code.

REGISTRO PARROQUIAL

Razones para registrarse en nuestra
parroquia:

®Fomentar un Espiritu de
pertenencia.

®Ser parte de nuestra mision.

®Para facilitar el proceso a la hora de
traer a tus hijos al bautismo, primera

comunion, confirmacion.

®Para facilitar el proceso al celebrar
una boda, una quinceafiera o
cuando te piden ser patrocinador.

Asistir a Misa en St. Gerard no lo
convierte en un feligrés registrado.
Hay muchas formas de registrarse:
online, en la Oficina Parroquial o
simplemente escaneando el Codigo

QR.
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Bellator Vitae
Reflection

The Eucharist and the Pro-Life Movement

Picture: Freepik Company

"l am the Bread of Life. He who eats this bread will live forever. | will raise Him up
on the last day." (See Jn.6:47-58) The Eucharistic sacrifice is the very action of
Christ by which He destroyed our death and restored our life. Whenever we
gather for this sacrifice we are celebrating the victory of life over death, and
therefore over abortion. The pro-life movement is not simply working "for"
victory; we are working "from" victory. As Pope Saint John Paul Il said in Denver
in 1993, "Have no fear. The outcome of the battle for life is already decided." Our
work is to apply the already established victory to every facet of our society.

Celebrating the Eucharist is the source and summit of such work).

La Eucaristia y el Movimiento Pro-Vida

“Yo soy el Pan de Vida. Quien coma de éste Pan vivira para siemprey Yo le
resucitaré en el Dia postrero" (Ver Jn.6:47-58). El sacrificio Eucaristico es la
accién misma de Cristo por medio de la cudl El destruyd nuestra muertey
restaurd nuestra vida. Siempre que nos reunimos para éste sacrificio, estaremos
celebrando la victoria de la Vida sobre la muerte, y por tanto sobre el aborto. El
movimiento Pro-Vida no es solo trabajar “para” la victoria; trabajamos “desde”
de la victoria. Como lo dijo el Papa San Juan Pablo Il en 1993 en Denver , “No

tengais miedo. El resultado de la batalla por la Vida ya ha sido decidido”.

Nuestro trabajo es aplicar la victoria ya establecida a cada faceta de nuestra

sociedad. Celebrar la Eucaristia es la fuente y cumbre de dicha labor.

SUBMIT APETITION TO
ST. GERARD

St. Gerard Majella is a miracle worker.
® Patron of Mothers

e Difficult pregnancy

® Childress couples

® Endtoabortion

e And so much more...

There are many ways to submit a
petition. You can do it online, at the
Parish Office or simply by scanning
the QR Code.

ENVIAR UNA PETICION A
SAN GERARD

San Gerardo Majella es un hacedor de
milagros.

® Patronade las Madres
® Embarazo Dificil

® Parejas Infantiles

® Findelaborto

® Ymucho mas...

Hay muchas maneras de enviar una
peticion. Puedes hacerlo online, en la
Oficina Parroquial o simplemente
escaneando el Cédigo QR.

‘ s il
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Bellator Vitae
THANK YOU!

Thank you for your generous donations in
celebrating the birth of our spiritual babies
and upcoming Pregnancy Center.

/'

Gracias por sus generosas donaciones
para conmemorar el nacimiento de
nuestros bebes espirituales y el futuro

Centro de Embamz‘(},
Cash /checks: $1493 | iletries:13
Diapers: 1328 Blankets : 3
Wipes: 30 packs Toys: 2
Baby OutFits: 21 sets Socks: 3 pairs
Formula: 3 cans Nursing pads: 120
B .

4439 INGLEWOO ERARDLA.COM
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Bellator Vitae
Pregnancy Center,

CELEBRATE THE NEW UPCOMING OPENING OF THE
PREGNANCY CENTERBY DONATING BABY ITEMS

CELEBRATE LA PROXIMA NUEVA ABERTURA DEL
CENTRO DEEMBARAZO DONANDO ARTICULOS
PARA BEBE

Donate / Donar \

DIAPERS/PANALES:
@ (Size/Talla- 1-6)

(10-13 fl oz )

=) 'o -Lotion/ Locién % &
' 8 -Shampoo/ Champi @
‘ -0il/ Aceite PLEASE

&

AND : . ROPA DE PARA NIR No used items
(Outfit Set/ Conjunto de ropa)
-0-24 Months/Meses © 1)
O POR FAVOR
el No cosas usadas
BABY RECEIVING BLANKETS/
MANTAS PARA BEBE

O Prarish@stgerardla.com O (323) 3956759

4439 Inglewood Blvd. Los Angeles, CA 90066 Stgerardia.com

N
4439 INGLEWOOD >TGERARDLA.COM
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How to Build
a Culture of Life

THE PREOBLEM csrvvvrrrrrrrrrrsrsrrrrres

Watching the meews and reading the beaditnes, we
m'a_}'_ﬁ.-d' .&::D.nrm sesing ihe .El:ﬂn'brm.h'ng Jack qf-
respect for buman life. Hew do we respend wben cur
efforts secam srmadl in £ face of the cultnre of death?

OUR CHEISTIAN IDENTITY cccvseeaaas

Ta urderstand mare fully how to defend and protect
husman life, we must first corsider who we are, at the
despest level God creates us in his image amd Boeness,
which means we are made to be in loving relationship
with him. The eszenoe of our identity and worth, the
source of our dignity, is that we ane loved by God: “We are
not the sum of our wesknesses and fofures; we are the sum
of the Father’s lowe for us and our real capacity to become
the image of his Son.™

‘W are called to divine infimacy, truee comnmunion

with God, and we can grow in this doseness with him
throwgh daily praver. reading the Soriptures. and freguent
participation in the scraments. especially Confession and
the Bucharizt.

OUR MISSION AS CHRISTIANS oo oovuaaas

The knowiedge and realization of how deeply we

are lowed by God elidts a resporse of kove that
simultareoushy draws us closer to God and, at the same:
time, impeds us to share his love with others.

Emiracing a relationship with God means following in his
footsteps, whensver be may call Just s Jbesus imvited St
Peter and St. Andrew o become his disciples, he invites
us to do the same: “Come after me, and | will make you
fishers of men® (Matthew 419,

Being a disciple of lesus naturally includes sharing the:
Gospel with others and imviting them inta a deeper
relaticnship with God. A5 Christians, our identity and owur
mission are teva sides of the same ooin; like the aposties, we
are called to be missiorary disdples.

MISSIONARY DISUCIPLESHIP . o0 0aaaaacicna

Thits dioesn't necessarily mean quitting our jobs or moving
‘to foreign countries. For most of us, cur mission fiedd

is daily Bfe: “Christ teaches us how to evangelize, bow
‘o invite pecple inbo commenion weith him, and bow

‘to oreate a oulbure of witness: namedy, through lowe.

A Christian life ived with charity and faith is the most
effective form of evangelization.™

Thie first step towards ving this life iz allowing besus o
meet and transform us dally. if we respond to his grace.
0w lives will shore we havee someething beyord what the
world offers: we follow a person whose lowe changes
our lives, so we want others to also experience his
traresfarming lowve.

‘When we |ive in union with God. open to his prompting,
we're mare able to see the opportunities for witness

and his guidarce in responding to thess apportunities.
‘We may fear doing the wrong thing or saying the wrong
thing. bt we da niot reeed ta be afraéd. lesus promised his
disciples. *I am with you abways, until the end of the age™
(Mt atthoemey 20: 200,

IDEMTITY CRISIS ~ma:svscsicccscassssaaaaansss

A= a society and as individuals, we often measure
oursehees by falos standards: by what and how much we
diou our successes ar failures, how others treat ws, the
degree of owr pleasure or independence, etc. And whern
these changeabile substitutes prove o be insufficient, or
when we are faced with challenges and suffering, we may
fesed helpless, alome, or abandoned; we may be termpbed to
feed 25 though our lives have decreased value or worth.

4439 INGLEWOOD BLVD., LOS ANGELES, CA 90066 / 310-390-5034 / WWW.STGERARDLA.COM




LIFE CHURCH / IGLESIA PRO

But God's lowe—individual, real, uncharging—is the true
source of cur waorth, identity, and dignity. It really isnot a
guestion of wheo we are, but ather whose we are. Because
his love will never change, nothing can reduce our God-
gheen dignity, and mathing can diminish the immeasurable
worth of our lives.

DUR EESPFUNSE .....00.

'When someone is facing great trials, we need to meet

themi wihere they are, walk with them on their journey,

intencede for them, and be open to sharing Christ's lowe
horesewer he directs.

‘When 3 woman becomes pregrant. and her boyfriend
threatens to leave if she continuwes the pregrancy, we
need to lovingty walk with her. When tamily members
or friends become sericusly il we meed to assure them
that God =xill affers them somiething in this life, and they
sfill hawve purpose. We need to consistently be with them
every sbep of the way.

Soametimes our actions speak for themssbes; other imes,
words are nesded. Whatever the sifuation, lesus krows

1 Jobun Paud 1L Hormibe 1™ WWorkd Youdh Doy, Dossmevdes Parke, Toromis, Suly
I8 0m2.

T LUSOCE Corwrities on Eeange krson snd Crischesin, Chscipbe Calfed

iz Wiitrmx The Mes Drongeiorabios. Copyright © 00T, United Sl
Conlererew of Cathaic Babom. Wnhingion. OC A rghty resereed

how to speak to each person's heart; we simply nesd to
follices where he keads.

ACULTURE OF LIFE oo i o ievvivvcccnassrnnanass

Thits is how wee areswer our missionary call. This i how we
busiid a culture of life, a culhure that joyfully prodaines the
truth of God's kove, purpose, and plan for each persan.
Changing the culture & a process of conversion that
begires in owr own hearts and includes a wilingness to be
instructed and a desire to be chose to besuz—the source of
joy and lpve.

‘When we encounter Christ, experience his |owe, and
despen our relationship with him, we become more aware
of our own worth and that of athers. His love foreach
person is cause for great joy, and growing understanding
of this priceless treasure motivates us bo share his lave
with others. Our lhves are often changed by the witness
of others; so too. others' lives mary be changed by owr
witness and authentic friendship with them.

Liet s go, therefare, and not be afraid. God is abvays
with us.

Eezarpt trore Homily of He Holy Fether fohe Feel 117 © 20002, Libreris
Ediricm sabicans, VisSoas Ty Uhed o Al righ=

B onbp Oad and babry vis Twensy2 0@
lipulwiliisms . 'Uhed writh permimion. & igh®y sesersed. com: Entpeo
gt by Daniel Broee - e ereproosn Lhed with sormeimicn
Capytigst © J017, Unizd Sates Conberescn of Caisole: Bk

[a 0=y |

UNITED STATES CONFERENCE OF CATHOLIC BISHOPS

Secretariat of Pro-Life Activities

View, download, or order the US. bishops” pro-life materials!
WWwWw_ USCCBE.ORG/RESPECTLIFE

4439 INGLEWOOD BLVD., LOS ANGELES, CA 90066 / 310-390-5034 / WWW.STGERARDLA.COM




LIFE CHURCH / IGLESIA PRO

Edificar una

cultura de vida

Serdiscipulo de Jests inchrye, naburaimente, compartir ed
I e A I I N s o Evangelio con bas demids e invitarics a una relacicn mds

profurda con Déos. Come cristianos. nuestra identidad

Mrrardo far moticies ¥ fz}mﬂra lax Mtmelarer,
Jfalta de respeto por fa wida bumana. jCémo

pegquevics frente a la cultura de la oente?

podemas sentirnes impotentes al ver la desoladora

rr:_lt?annr:m.'l cuandn muesires nﬁ.rmr Jurrecen

v muestra miskan son dos caras de la misma moneda;
camao kos apdstoles. estamas llamados a ser discipulos

misicneros.

LOS DISCIPULOS MISIONEROS o vvvasrrnnan

Esto no implica defar nuestro trabajo o mudamos a

oiro pais_ Pama la mayoria de nosotros. muestno campo
misionero es la vida cobtidiana: “Cristo nos ensefia a
NUESTRA IDENTIDAD CRISTIANA i sacus evangelizar. a invitar a la genbe a estar en comunidn

Para pader defender y prot b vida b . con &, ¥ a crear una cultura gue da testimonia: a saber,
debemos considerar quidnes somos nosotros, en o mds mediarite actos de amor. Una wida cristiana vivida con
profundo. Dios nos crea a su imagen y semejanza, lo caridad y fe es la forma mis eficaz de evangelizacion”.?
oual significa que estamos hechos para estar en relackan El prirmer pamo para wivir esta vida es permitir que
amaorosa con Dios. La esencia de nuestra identidad v valia, Jesiis nos conczca y mos transforme dianamente 5§

la fuente de ruestra dignidad. es que somcs amados por respondemos 2 su gracia, nuestra vida mostrard que
EE "Nosotrsno somas o suma de nuestras debilidedes y tenemas algo mds alli de lo que e mundo afrece:
nuestros frocosos; al contrario, somcs |a suma del amor del SEgUEMOS 3 LNA PErsona Cuya amaor cambia nuestra vida,
Padire a nosotros y de nuestra capacidad real de legara a5l gue queremiss que bos demds también experimenten
ey imagen de su Hijo™* =11 amior trareformador.

Estamios lamadas a la imtimidad divira, a la verdadema
‘comunitn con Dios, ¥ podemos crecer en esta cercania
can Bl con ka cracién diara, la lectura de las Esorituras
v la participacikan frecuente enlos sacramentas,
especilmesnte b Confesitn v la Eucarstia

EEAI I PP EEEE A A N EEE A AN P EEEEA AN PN EEE A AN NN EEEg

Cuando vivimos &nuridn con Dics, ablertos a su
inspiracin, podemas ver mejor las oportunidades de
‘bestimonio ¥ su guia al responder a ellas. Aungue sintamios
miedo de hacer algo equivocado o decir algo inconmecto,
no hay nada que temer, Jests prometid a sus discipulos:
“yo estarg con ustedes todas los dias, hasta el fim del
mundo”™ (Mateo 28200

CRISIS DE IDENTIDAD o covvvnnmmnssvnnnnnnm

MUESTRA MISION COMO CRISTIANOS...

El tomar conciencia de cudn profundamente somos
amados por Dios suscita una respuesta de amor gue nos:
acerca 3 Dics w, al mismao tiempa, nos impulss 3 compartis Coma sodedad y como individuos, 3 menuda nos

su amor con los demds. medimos segin falsos estindares por qué v cudnto
hacemos, nuestros &xdtcs o fracasos, como nos tratan las
demds, o grado de nuestro placer o independencia, stc. Y
ouando estos sustituios cambiables resultan suficentes,
0 5 05 enfrentamaos a desatios y sufrimientos, podemos
sentirnos indefensos, solos o abandorados; podemos
vemos tentados a sentir gque nuestra vida ha pendido valor
o importancia

Abrazar una relackan con Dics significa seguir sus pasos,
donde quiera que nas llame. Asi coma less invitd a
Pedro y Andrés a convertirse en sus discipulos. tambign
noes invita a nosotnos a hacer o mismos “Siganme y los

haré pescadares de hombres® (Mateo 4,19),

4439 INGLEWOOD BLVD., LOS ANGELES, CA 90066 / 310-390-5034 / WWW.STGERARDLA.COM
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Pero e amar de Diios, individual, real, inmutable, es la LA CULTURA DE LA VIDA oo cvverennsnrnnnnan
wverdadera fuente de nuestra valia, identidad v digricad. A s y a oo Barmacks mish

hMImumi_EImﬁukmMLm de construir la cultura de | vida gue proclama con alegnia
5L Mo nunca cambéard, nada puede reducir nuestra la jad del . ssito v plan de Dios para cada
dignidad dada por Dices ni la walia Inconmensurable de Cambiar ks culfura es n de én

nuestra vida. quE COMIEnZa en nuesho propio corazan e incwye la
MUESTRA RESPUESTA oo civvvvveronnnnns woluntad de ser instruidas v el desea de estar cerca de
Cumndo una asti e Jesis, b fusnte de la alegria y = amar.

tenemas gue acercamos. acompanada en su camino, Al encontrarncs con Cristo, sentimos su amor y
interceder por ella, y estar abiertos a compartir el amor de profurdizamas nuestra relackdn con &, somos mas
Cristo coma &l lo indigue. canscientes de nuestra propia valia y la de los demds.

Su amor por cada persona &5 causa de gran alegnia, y
la creciente comprensidn de este inestimable tesorm
noes motiva a compatirka. Muestra wida se ve 2 menudo
cambiada por el testimaonio de ofros; asi también, lavida
de otros pusde werse cambisda por nuestro testimonioy

Cuarde una mujer gueda smbararada, v su novio:
amenazs oon irse si cortirda con el embaraza, debemos
caminar amorosamente con ella. Cuando familiarss o
amigos se enferman gravements. debemos aseguraries
ue [Diices sigue afreciéndales algo en esta vida, v que

mistad auténtica elloz
elios siguen teniendo un propasito. Debemos estar B ! e
constantemente con ellos &n cada paso del camima. Wamos, pues, sin temor: Dios =523 siempre con nosotros.
A veces nuestras acdiones hablan por 5l mismas:; otras
weres, s palabras son necesarizs. Perp lesis siempre
sabe hiablar al corazon de cada unce basta con ir por .
donde & mos comduce.
1 Juan Pabla IL Heomiis, K091 keracds Hunsisl de b oventerd, Parges Extrarin do “Homills del Seneo Pesdre bean Pebis i1 © J007, Libreris
Dorevrareiess., Toronin, 39 de jolic de 2002 Edfirics veticans, Chudsd Sel Vaboene. Ubliosda con perming. Todes ks

Serec by rowrvadoa. Modelcs uSikesdoa tnicamenie con e iestatan.

T USOCE, Comita da by 1y [

Papi p bebd vis TwenzpID ¢ @ juliwiliiamn. Utiknda con permisn. Sa
ruErEn Brdion loa derechaw koonon: Piciogramas Enipea da Csniel Braoe
e enhpa.com S oeesn con permin. Coprprightt © 200 T, Uriied Saie
Conlererea of Catholic Babope Wnt [y

it g

i ebimaniee L Neese Dvergriisessa. Copyright © LT, Undled Hsles
Conlererer of Cathdiic Babhom, Wsmhingion. O.C. odm koa derechos
e edon

UNITED STATES CONFERENCE OF CATHOLIC BISHOPS
Secretariat of Pro-Life Activities

n |:'1.'1Zl]!|]|'.' of Life ﬂ ':.-‘l."l.l.‘ii.".'.'h'l:'l rolife | ﬂ'['- . ll_il.‘q."[R;lL"hL‘l

fox mredios de comrumicacidn

e figrran arriba rile exfdn en .*u_-;.'.f:.

Ter en curenta qure todos

Vea, baje o pida los materiales pro vida de los obispos de EE. ULl en

WWW. UsSCCB.ORG/RESPECTLIFE®
"k v dmpilic

4439 INGLEWOOD BLVD., LOS ANGELES, CA 90066 / 310-390-5034 / WWW.STGERARDLA.COM




T. GERARD MAJELLA
ROMAN CATHOLIC CHURCH —

PRO-LIFE CHURCH / IGLESIA PROVIDA

Catechists are Needed!

We need your help to serve our Family Catechesis
Program. If you are being called to teach the
word of God. Please contact the Parish Office at
(310)390-5034 for more information.

iSe néceéitan catequistas!

Necesitamos su ayuda para servir nuestro
Programa de Catequesis Familiar. Si estas siendo
llamado a ensenar la palabra de Dios.
Comuniquese con la Oficina Parroquial al
(310) 390-5034 para obtener mas informacion.
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SANCTUARY
CANDLE
DEDICATION

Honor your loved ones or a special intention by dedi-
cating the Sanctuary Lamp for two weeks. / Honre a sus
seres queridos o a una intencion especial dedicando la
Lampara del Santuario durante dos semanas.

August 11, 2024—August 24, 2024
The Sanctuary Lamp burning for the next two weeks is for the blessing

of Bishop Gomez, Priests of our Parish, and Deacon.
We ask that you please pray for this intention

The red Sanctuary Lamp, positioned near the Tabernacle, serves as a sacred symbol—a constant reminder of the sacramental
presence of Jesus Christ. It stands as a gently reminder to the faithful that Jesus is always with us. Beyond its symbolic
significance, the Sanctuary Lamp also reflects our deep love and affection for God.

Our Church now offers a meaningful way to honor a deceased family member or celebrate a special occasion: by sponsoring the
Sanctuary Lamp for a full two weeks for a $25 donation. If you wish to provide this tribute for a loved one, please coordinate with
the Parish Office at 310-390-5034. The period of remembrance begins on a Sunday and concludes on a Saturday two weeks later.
We also include the Lamp’s special intentions in our weekly bulletin, inviting our faithful Parishioners to hold those intentions in
their prayers.

La [dmpara roja del Santuario, colocada cerca del Taberndculo, sirve como un simbolo sagrado, un recordatorio constante de la
presencia sacramental de Jesucristo. Es un suave recordatorio a los fieles de que Jesus esta siempre con nosotros. Mas alla de su
significado simbdlico, la Lampara del Santuario también refleja nuestro profundo amor y afecto por Dios.

Nuestra Iglesia ahora ofrece una manera significativa de honrar a sus queridos fallecidos o celebrar una ocasién especial:
patrocinando la Ldmpara del Santuario durante dos semanas completas por una donacién de $25. Si desea brindar este tributo a
un ser querido, coordine con la Oficina Parroquial al 310-390-5034. El periodo de conmemoracidon comienza un domingo y
concluye un sabado dos semanas después. También incluimos las intenciones especiales de la Ldmpara en nuestro boletin
semanal, invitando a nuestros fieles feligreses a mantener esas intenciones en sus oraciones.

4439 INGLEWOO GERARDLA.COM
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St. Gerard Majella Family Faith Formation

Our mission this year is to introduce a new approach to
learning through family faith formation. This program will
include children from 1st grade through high school-aged
young adults and will actively involve parents. Additionally,
there will be sessions requiring the participation of sponsors.
Orientation session will be on September 29, 2024, at 10:15
am.

The Adult Formation Program will be led by Fr. Gerardo Padilla.
Participants will need to attend the 9 sessions with our Pastor
to complete their sacraments. Everyone at the Parish and
parents with children in the parish formation program are
invited to join these English sessions and deepen their
understanding of the faith. We will all be learning the
foundational principals of the catholic church. We will
advertise the sessions open to all throughout the school year.
The first-class session open to everyone is on November
23, 2024, at 4:00pm.

Through this experience, with the guidance of the Holy Spirit,
our families will be transformed as authentic disciples to the
truths of the catholic church. We look forward to walking with
our families through this faith journey. We pray as families
move forward after this faith journey, they share their faith in
Jesus Christ with greater clarity and confidence.

i
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Formacion en la fe de la familia de St. Gerard Majella

Nuestra mision este ano es traer una nueva forma de
aprender a través de la formacion familiar en la fe. Este
programa incluira a ninos desde 1er grado hasta adultos
jovenes en edad de escuela secundaria. También incluira la
participacion de los padres. También hay sesiones en las que
se requiere la participaciéon de padrinos. Estan invitados a
cualquiera que quiera enriquecer su fe. Nuestra orientacion
es el dia 29 de septiembre de 2024, a las 10:15.

El Programa de Formacién de Adultos estara presentado por
el P. Gerardo Padilla. Los participantes deberan asistira 9
sesiones con nuestro Pastor para completar sus sacramentos.
Todos en la parroquia y los padres con hijos en el programa de
catequesis estan invitados a estas sesiones eninglésy
profundizar su comprension de la fe. Todos aprenderemos los
principios fundamentales de la iglesia catdlica.
Anunciaremos las sesiones abiertas a todos durante el ano
escolar. La primera sesion abierta a todos es el 23 de
noviembre de 2024, a las 4:00pm.

A través de esta experiencia, con la guia del Espiritu Santo,
nuestras familias seran transformadas como auténticos
discipulos de las verdades de la iglesia catdlica. Esperamos
caminar con nuestras familias a través de este camino de fe.
Oramos para que las familias avancen después de este
camino de fe y compartan su fe en Jesucristo con mayor
claridad y confianza.

i
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e

You must be a registered parishioners to {:
LR

participate in the family catechesis program. -.‘I.;‘{;

i3
Registration is also necessary when you need a
letter for sponsorship, marriage, confirmation,

tax statements, funerals, etc.
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Remember to register early!
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e

Deben ser feligreses registrados para participar “

. ofe ‘ "~
en el programa de catequesis familiar. [

\
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Registrarse también es necesario cuando
necesita una carta de patrocinio, matrimonio,
confirmacion, declaraciones de impuestos,
funerales, etcétera.
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iRecuerde registrarse temprano!
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. ‘ : .. :
We are thrilled to announce the new Adult Formation

Program led by Fr. Gerardo Padilla. Participants will
need to attend the 9 sessions with Fr. Gerardo to
complete their sacraments. To join, please register at
the rectory and inquire about the requirements.

e Everyone at the Parish is invited to join these English
» sessions and deepen their understanding of the faith.
Currently, no registration is required for parishioners
wishing to join the sessions.

Stay tuned for more information!

First Class Saturday,
November 23, 2024, 4 PM

i
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Family Catechesis Registrations Coming Soon!

On behalf of Fr. Gerardo Padilla and the Catechetical Committee, St. Gerard Majella Parish
is excited to begin a new way of learning through family faith formation. Classes are every
other SUNDAY. A parent and child are required to attend all meetings.

Registration will begin July 9th & end Aug. 29th

Registration will be in the Rectory on

Tuesdays, Wednesdays, & Thursdays from 3pm-7pm.
Plus, the last two Sundays of the month, 11am-2pm.

Classes in English for 1%-8™ grade will be offered on Sundays
at 10:15am and will end by parents and children attending
Mass together at 12:00pm.

We will also have classes in Spanish for 1% grade only, which will begin at 9:00am on
Sundays and will end by parents and children attending Mass together at 10:30am.

More information to come for parishioners who are interested in attending.

Préoximamente inscripciones para Catequesis
Familiar!

En nombre del Padre Gerardo Padilla y el comité catequético, la parroquia de San Gerardo
de Majella se complace en comenzar una nueva forma de aprender a través de la formacion
familiar en la fe. Las clases se llevaran a cabo cada otro DOMINGO. Se requiere que un
padre y su hijo asistan a cada clase.

Las inscripciones comenzaran el

Martes 9 de julio hasta el 29 de agosto

Inscripciones tomaran lugar en la Rectoria
Los martes, miércoles, y jueves de 3pm-7pm y
los dos ultimos domingos del mes, 11am-2pm.

Tendremos clases en Espaniol para el 1* grado solamente a las 9:00am y terminaran con los
padres e hijos asistiendo a la Santa Misa a las 10:30am.

Clases en Ingles (1 a 82 grado) se ofreceran los domingos a las 10:15am y terminaran con
los padres e hijos asistiendo la Santa Misa a las 12:00pm

Mas informacion proximamente para los feligreses que estén interesados en asistir.

4439 INGLEWO

SERARDLA.COM
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St. Gerard Majella Family Catechesis Program in
Preparation for Eirst Communion
Registrations dates:

Tuesday-Thursday Time: 3:30-7:00pm

Tuesday Wednesday Thursday
July 30 July 31 August 1
August e August 7 August 8
August 13 August 14

August 20 August 21 August 22
August 27 August 28 August 29
Sunday Time: 11am-2:00pm

August 11

August 18

August 25

Must bring baptismal certificate/Fee: $125 Ea. Student
riirerirrriertrrererererietereeeeedd

Programa de Catequesis Familiar de San. Gerardo de Majella en
Preparacion para la Primera Comunién

Fechas de inscripcion:

Martes a jueves Horario: 3:30-7:00 p.m.

Martes Miércoles Jueves

30 de julio 31 de julio 1 de agosto

6 de agosto 7 de agosto 8 de agosto

13 de agosto 14 de agosto

20 de agosto 21 deagosto 22 de agosto

27 de agosto 28 de agosto 29 de agosto

Horario del domingo: 11a.m. a 2:00p.m.

11 de agosto

18 de agosto

25 de agosto Debe traer certificado de bautismo/
Costo: $125.00 Cada estudiante

B _TN
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St. Gerard Majella Family Catechesis Program in

Preparation for Confirmation

Registrations dates:
Tuesday-Thursday Time: 3:30-7:00pm

Tuesday Wednesday Thursday

July 30 July 31 August 1

August b August 7 August 8

*'E"'UEU st13 Au gust 14 dent: Must bring baptismal &

August 20 August 21 August 22 Communion Certificate

August 2}'* August 28 August 29 ONLY One God parent required:

August 11 Communion & Confirmation

JEIUEU st 18 certificate. If married must bring
Catholic Church Marriage

JEIUEU st 25 certificate/Must be at least 16yr

Fee: $125.00 Ea Student

i o o 'S

Programa de Catequesis Familiar de San. Gerardo de Majella en

Preparacion para la confirmacioén
Fechas de inscripcion:
Martes a jueves Horario: 3:30-7:00 p.m.

Martes Miércoles Jueves

30 de julio 31 de julio 1 de agosto
6 de agosto 7 de agosto 8 de agosto
13 de agosto 14 de agosto

diante: Debe traer
certificado de bautismo y
comunion.

S0LO se requiere un padrino:

20 de agosto 21 deagosto 22 de agosto debe traer el certificado de
27 de agosto 28 de agosto 29 de agosto bautismo, comunién y

; : . . confirmacion. Si esta casado,
Horario del domingo: 11a.m. a 2:00p.m. debe trasr ol certificado de
11 de agosto matrimonio de la Iglesia
18 de agosto Catélica/debe tener al menos 16
25 de agosto afios.

Costo: $125.00 Cada estudiante

STGERARDLA.COM
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DID YOU KNOW?

What can you do to end human trafficking?

Even if you have no daily connection with human trafficking, you can do your part to help stop this
crime. Start with the basics — know the facts about human trafficking, what it looks like, and how to
get help from the National Human Trafficking Hotline. Look at your community, and what resources
are available for anti-trafficking organizations. You can volunteer, raise awareness, or even simply

educate yourself and others about the dangers. For more ideas, visit acf.hhs.gov.

:Qué puedes hacer para acabar con la trata de personas ?

A pesar que no se tenga una conexion diaria con la trata de personas, usted puede hacer su parte
para ayudar a detener el delito. Comience con lo basico: conozca los hechos sobre la trata de
personas, como se ve y cdmo obtener ayuda de la Linea Directa Nacional contra la Trata de
Personas. Busque en su comunidad los recursos que estén disponibles para las organizaciones
contra la trata. Usted puede ser voluntario, crear conciencia o simplemente educarse a si mismo'y
a los demas sobre los peligros de la trata de personas. Para obtener mas informacion,

visite acf.hhs.gov.

4439 INGLEWOOD BLVD., LOS 34 / WWW.STGERARDLA.COM
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Cris Lenares: May 23, 2024
Rosario Merced Jimenez: May 21,2024

Jose Alvarenga:'June 19; 2024
Patrocino Ortiz:July 82024

Praver for the Sick
Oracion por los Enfermos
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ANNERENEL
TELERITEL
Vianey Alarcon
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Twentieth Sunday Ordinary Time Sunday, August 18, 2024

DAILY MASS INTENTIONS/ INTENCIONES DE MISA DIARIA

Sunday, August 18th Wednesday, August 21st
9:00 AM St. Gerard Parishioners 8:00 AM Camille Thompson +

10:30 AM  Francisco y Teofilo Ceniceros + 7:00 PM Adriana Hernandez
12:00 PM  Larios Family (Cumpleaios)

1:30 PM Cucay Guadalupe Perez + Thursday, August 22nd
Monday, August 19th 8:00 AM Pastor’s Intention

8:00 AM Avelina Estrada (Blessings) Friday, August 23rd
8:00 AM Stella Webber (90th B-day)
Tuesday, August 20th 7:00 PM Socorro Sanchez (Salud)
8:00 AM Leo Estrada (Blessings) Saturday, August 24th
7:00 PM Moisés y Maria Amador 8:00 AM Ray Gartsman (B-day)
(Bendiciones) 7:00 PM Misa de Padre Jesus

Misa de la Misericordia

iBienvenidos a todos!

Miércoles, 21 de agosto
Rosario 6:30PM
Misa 7:00PM
Adoracion hasta las 9:00PM
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QO Y todas las madres y padres que ’E;
han perdido un bebé por aborto

espontaneo o aborto electivo. (4P
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HOLY INNOCENTS SHRINE
— Praying for the unborn
< and all mothers and ;E;”
) fathers who have lost a

f':? baby due to miscarriage -::\
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HOLY CROSS CEMETERY
5835 W SLAUSON AVE
CULVER CITY, CA 90230
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THE MONTH

CUARTO
DOMINGO
DEL MES

3:00PM
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St. Gerard Majella Catholic Church

4439 Inglewood Blvd, Los Angeles, CA 90066-6299
Email: Parishi@stgerardla.com’, Tel: (310) 390-5034
Office Hours: M & F: 9-6pm/ T,W, & Th: 9-8pm/Sat: 9-2pm/Sun: 10-3pm

August Announcements

/

Anuncios de agosto

First Frid : 3nd
Adoration of the Blessed
Sacrament
With Bell Vi

In Reparation for Abortion Enaglish
Rosary: 6:30pm / Mass: 7:00p
Adoration until 10:00pm

Friday, August 2nd

2000 Hail Mary's
Starting Friday: 10:00pm
And ending Saturday morning

Saturday, August 3rd

First Saturday Devotion
"5 First Saturdays Devotion”

requested by Our Lady of Fatima
Rosary: Before 8:00am Mass.

Tuesday, August 13th
Our Lady of Fatima
Rosary: 6:30pm / Mass: 7:00pm
Procession and Adoration
until 9:00pm

Sabado. 3 de agosto
38 ani o d

-

Rosario: 6:30pm
Misa: 7:00pm—Esparniol
Adoracion: Hasta las 10:00pm

Lunes, 12 de agosto
Bellator Vitae- Misa Pro-vid
Rosario: 6:30pm / Misa: 7:00pm

Adoracion hasta las 9:00pm

Jueves, 15 de agosto

Fiesta de la Asuncion de la

Santisima Virgen Maria
Dia S {e Obli ‘e
Misa: 7:00pm

Oficina parroquial estara cerrada

Mi le | N lia - E fol
Rosario: 6:30pm / Misa: 7:00pm
Adoracion hasta las 9:00pm

Sabado, 24 de agosto
Mi le Padre Jesi
E I - !I l
Misa: 6:30pm

4439 INGLEWC

RARDLA.COM
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Thursday. August 15th Domingo, 25 de agosto
Eeast of the Assumption of the Bellator Vitae - Grupo Pro-Vida
Blessed Virgin Mary Rosario: 3:00pm
Holy Day of Obligation En Holy Innocents Shrine
Mass: 8:00am En el cementerio de Holy Cross

Parish office will be closed

Cada Viernes—Adoracion al

Santisi S t
St. Padre Pio Prayer Group =antisimo sacramento
English 9:00am=—6:00pm
Rosary: 6:30pm / Mass: 7:00pm _Hora Pro-Vida: 3:00pm

Rosario, Coronilla de la Divina

Thursday, August 15th

Adoration until 9:00pm
CANCELLED Misericordia, y oraciones de

Pro-\ida

Sunday. August 25th
Bellator Vitae (Pro-Life Group)
Rosary: 3:00pm
At Holy Innocents Shrine
At Holy Cross Cemetery

Every Friday—Adoration of the
Elessed Sacrament
9:00am—6:00pm
Pro-life Hour: 3:00pm
Rosary, Divine Mercy Chaplet and
other Pro-Life prayers

Blessing of Items

Will take place every first Monday of
the month after the 8:00am Mass.

4439 INGLE
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. SPONSORS OF
'PRO-LIFE CHURCH / IGLESIA PROVIDA

80 henor God and celebrate Fe / El lugar gara henrar 2 Dies y €

INJURED? ONE CALL, RIGHT CALL: ARIEL LAW GROUP!
Automobile Accidents
Cataswophi njoies A5
%"""' ““‘MM ABEELAanoup
Animol Attecks (888)888-2598

Accidents

Motorcyde e
Uber 7 Lyh W ARIELLAWGROUP. COM C

Necesias ayvda’ Hablamos Espadol!

*

hpse SR O

FIRESTONE WALKER

HONORED AS BRONZE SPONSORS

T
— r) G (N

SPONSORS APPRECIATION

CARNIVAL 2024

4439 INGLEWOOD BLVD WW.STGERARDLA.COM
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SPONSORS OF |

Diamond, Gold and Silver Zozy

Sponsors -

INJURED? OME CALL, RIGHT CALL: ARIEL LAW GROUP! Carniceria LosTanat]

Honared asSitewr S poasne
Mi Mercadito

i sy o el i, Lo g, s

Carnicaria Los

Tapatios

D i

IEEEREEEEEEEEEREEN

RAFFLETICKETS

1st Prize: 51,500
2nd Prize: $1,000
3rd Prize; 5300

'EE A EEEEEENREN'
T FEE T EEEEEEEER.

Raffle Tickets Sponsors

Csfor where pour
The three first raffle prizes were donated by our

hElﬂFE‘d I'_'hLLI'Eh volunteers! é Trsdere '?J-r fffﬁfﬁ"jt’ﬂf

First Prize Sponsor $1,500 [ ——
Ministry—Adoracion Nocturna i
Second Prize Sponsors $1,000 Slithor 627
Ministries—Divino Nifio and Legion de Maria
Third Prize Sponsors $500

Ministry—Encuentro Matrimonial and Lourdes Heredia

4439 INGLEWOOD BLVD.

WW.STGERARDLA.COM
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SPONSORS OF )

HONORED AS BRONZE SPONSORS -

“Grand. Gasino e

BAKERY & CAFe v

CuSINE L.
CATERING «¢

MEXICAN GRILL Mario Qrazco
¢ ) (310) 4334725

* ANTOJITOS MEKICANOS

Ll 4 NPADILLATA
-:-_-7““\-;\'; g F FREFE
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o

i

4439 INGLEWOOD B




O-LIFE CHURCH / IGLESIA PROVI

SPONSORS OF |

EXiaanTE
Honored as .Epmunr of the Bamd

2000 Hail Mary & La Exigente
Honored as Sponsor of the BAR
Firestone Walker Brewing Company

Honored as Sponsor of the D] and Enter tainment
Octavio del Refugio

Honored as Sponsor of the Folkloric Dance
2000 Hail Mary &
Folkloric Dancers Macias

Dear

Sponsors

On behalf of 5t. Gerard Majella Roman Catholic Church, 1 extend our heartfelt gratitude for your remarkahble
support during the 2024 Family Festival. Your generous donations have a profound impact, allowing us to
embark on the essential task of upgrading the lighting within our sacred space.

Asg a token of our appreciation, we have dedicated a special section on our website to honor our esteemed
sponsors. Additionally, we've created this appreciation flyer that will be distributed to all our parishioners,
ensuring that your contribution is recognized and celebrated throughout our community.

¥Your participation in our Family Festival not only showcased your business but also fostered goodwill
among our local residents. Your generosity resonates deeply, reinforcing the spirit of unity and compassion
that defines our church family.

Once again, thank you for your unwavering support. We look forward to more celebrations in the future,
knowing that your involvement in the 20224 Family Festival has made a lasting impact.

With sincere appreciation,
'ﬁh :L‘.id'-wru{rj :‘?

Rev. Gerardo Padilla

4439 INGLEWOOD BLVL W.STGERARDLA.COM




